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Gramatyka

Gramatyka jest nazwą podstawowego działu językoznawstwa zajmującego się badaniem ję-
zyka naturalnego (lub większej liczby języków) z punktu widzenia jego budowy i możliwości 
tworzenia w sposób regularny połączeń jednostek tego języka.

Gramatyka to przede wszystkim inherentna część języka (naturalnego/sztucznego) kon-
stytuująca go wraz z  jego jednostkami. Między gramatyką a  jednostkami języka istnieje 
całkowite sprzężenie zwrotne, zależność oparta na konieczności. Nie ma w języku opozy-
cji faktów leksykalnych i gramatycznych, każdy fakt językowy ma dwie strony, jedna do-
tyczy postaci (formy), a druga znaczenia (funkcji). Dowodzą tego na przykład badania nad 
jednostkami funkcyjnymi. W gramatyce tradycyjnej, a  także w  tradycyjnej leksykografii 
nie uświadamiano sobie tak ścisłych, bezpośrednich zależności między tymi dyscyplinami. 
Kształtowały się one w izolacji. Słowniki służyły do rejestrowania wyrazów i objaśniania 
ich znaczeń. Jednostki słownikowe wykorzystywano do ilustracji związków składniowych. 

Nie negując sugerowanej tu dwuznaczności (bisemii systematycznej) terminu gramatyka, 
za prymarne uznajemy takie jego rozumienie, zgodnie z którym odsyła on do pojęcia języka.

W związku z powyższym przyjmujemy tu następującą, jedną z wielu możliwych, inter-
pretację pojęcia gramatyki. Gramatyka to system zależności formalnych i funkcjonalnych 
(semantycznych), opartych na współistnieniu stosunków paradygmatycznych i  syntagma-
tycznych, a  dotyczących zarówno klas jednostek, jak i  samych jednostek (bilateralnych). 
Wykrywanie tych stosunków jest z kolei konsekwencją stwierdzania identyczności różnicy 
między porównywanymi wielkościami.

Gramatyka jako nazwa działu językoznawstwa jest często używana w połączeniu z jakimś 
atrybutem określającym aspekt badań (np. gramatyka opisowa, historyczna, stylistyczna, nor-
matywna) i/lub zakres badań (np. gramatyka szczegółowa (jednego języka), konfrontatywna). 
Aspekt badań może być rozumiany jeszcze ściślej, może odsyłać do określonej metodologii; 
por. np. gramatyka formalna, gramatyka kategorialna, gramatyka transformacyjna, grama-
tyka generatywna, gramatyka semantyczna, gramatyka operacyjna. Do preferowanej tu me-
todologii odsyła ostatni termin, jest on poddany niżej bardziej szczegółowej charakterystyce.
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Podstawowymi działami gramatyki są: składnia, morfologia i fonologia. Pierwsze dwa 
są opracowane w postaci osobnych artykułów hasłowych.

Nie przedstawiamy tu historii badań dotyczących gramatyk języka polskiego, infor-
macje o takich badaniach i ich charakterystyka stanowiły przedmiot wielu osobnych opra-
cowań (por. Reczek 1999; Podracki 1982, 2007; Polański (red.) 1999; Skarżyński 1994, 2001; 
Urbańczyk 1993).

Podstawowe gramatyki języka polskiego wydane w XX wieku są wymienione w biblio-
grafii.

Gramatyka operacyjna

to koncepcja teoretyczno-metodologiczna gramatycznego opisu języka, zaproponowana w la-
tach 70. XX wieku przez Andrzeja Bogusławskiego (1976, 1978a, 1978b/1989, 1987, 1988, 1993, 
1994, 1996), rozwijana i pogłębiana przez autora, jego uczniów i współpracowników do cza-
sów współczesnych. Podstawą koncepcji jest zasada proporcji analogicznej, wywodząca się 
z prac Ferdinanda de Saussure’a (1991, 2004) i Ludwiga Wittgensteina (2006), stosowana 
m.in. przez Jerzego Kuryłowicza (1949). Służy ona m.in. wyodrębnianiu z potoku mowy i/lub 
tekstów rzeczywistych, konkretnych, „odwieloznacznionych” jednostek języka, segmental-
nych i operacyjnych. Inherentną cechą każdej jednostki (z wyjątkiem interiekcji, które do 
systemu gramatycznego nie należą) są jej właściwości walencyjne. Bogusławski (1989: 202) 
odrzuca rozpowszechnione w literaturze rozróżnienie miejsc walencyjnych obligatoryjnych 
i fakultatywnych, uznając zgodnie z koncepcją gramatyki kategorialnej (Ajdukiewicz 1935, 
1960) wszystkie miejsca za obligatoryjne.

Jednostki języka tworzą z innymi jednostkami języka konstrukcje (grupy składniowe 
i wyrażenia zdaniowe), oparte na konotacji lub kookurencji. Są one nazywane w gramatyce 
operacyjnej produktami językowymi, a ograniczenia w  łączeniu jednostek ich właściwoś-
ciami kompletywnymi (Bogusławski 1989: 183) → zależności składniowe.

Segmentalne jednostki języka mają status kontrastywnych segmentów sylabicznych (KSS); 
termin wprowadzony przez Bogusławskiego (1989: 171–177). KSS to element, na który może 
padać akcent niekontrastywny (niekorygujący), który podlega negacji i który współwystę-
puje z innymi elementami należącymi do klasy substytucyjnej niezamkniętej (dopuszczają-
cej charakterystykę ogólną, a nie przez wyliczenie elementów). Przykładami KSS-ów mogą 
być wyrażenia mini, maksi w określonych układach: minispódniczka, spódniczka mini; mini-
wykłady, wykłady mini (Danielewiczowa 2021: 74).

Jednostki operacyjne to regularne przekształcenia jednych segmentów w  inne. Prze-
kształcenia takie pociągają za sobą zmianę znaczenia segmentu powstałego w wyniku ope-
racji („rezultanta”) w stosunku do segmentu wyjściowego („operanda”), poddanego operacji 
(są to operacje semantyczne), np. przekształcenie formy pozytywu przymiotnika na formę 
komparatywu (długi  – dłuższy niż_), albo nie mają konsekwencji semantycznych (są to ope-
racje asemantyczne), np. zastąpienie przyimka z przyimkiem ze przed wyrazami zaczyna-
jącymi się od zbitek spółgłoskowych na z-, s-, ż-, sz-; por. np. zdjęcie z Wałęsą  – zdjęcie ze 
Skubiszewskim (Bogusławski, Wawrzyńczyk 1993: 482); zastąpienie segmentu że segmentem 
książkowym iż, np. sądzi, że (iż); opis operacji powinien obejmować też listę wyjątków; por. 
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np. chrzanił, że (*iż); tyle że (*iż) (szerzej zob. Bogusławski 1994). Liczne przykłady operacji 
zawierają także sondy słownikowe II i III (por. Bogusławski, Wawrzyńczyk 1993: 481–484; 
Bogusławski, Danielewiczowa 2005: 347–350). Terminy operand, rezultant pochodzą z pracy 
Bogusławskiego (1989). 

→ fleksja, jednostki języka i połączenia jednostek języka, morfologia, składnia, 
słowotwórstwo
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